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as-pro-di -me-ni jor-tas-si o-san-na,

je-ni -thik Chris - tos,
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Íl rTrfke si - me - ra mas fer - ni, je - ni - tnif 'o Chris - tos.
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Me ef-thi-mi kar - dia tra gou-di o- san na, as
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psal-lu-me pe
,

dia, kee-
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ef-thi-mi kar dia tra
++
gou-di o-san na, as psal-lu-me pe dia, pe-dia kee.

Me ef-thi-mi kar
+++
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dia tra gou-di o- san na, as psalJu-me pe . dia, pe-dia kee.

Me ef-thi-mi kar-diatra - gou-di o-san-ha, o-san-na
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- mis ja to Chris kee-mis ja to Chris

: mis ja to Chris dia, I kee-mis ja to Chris

Chris - to, as psal-lu-me pe - dia, to Chris - to,

êf-cho-mas-te an I - ne o-ns-mos sas.*

Chris-tu ti thi -a ]en-his-si bros stos spi -ti -sa3 an Ge-lou-ÍÍtê.


